
[image: image1.jpg]



本科生毕业论文
[image: image2.jpg]




	英文题目
	:
	Title

	中文题目
	:
	题目（下同）

	姓名
	:
	张三

	学部
	:
	外国语学部

	专业
	:
	英语

	班级学号
	:
	00000000

	指导教师
	:
	李四
	职称
	:
	讲师

	
20   年  月  日

教务处制



Wuthering Heights: A Gothic 

Novel Sublimated



by
Gong Lingling



A Thesis Submitted in Partial Fulfilment of the Requirements for the Degree of Bachelor of Arts in English

Kangda College of Nanjing Medical University

May 2022
学术诚信承诺书
	学生姓名
	张三
	学 号
	18960000

	所在学部
	外国语学部
	专 业
	英语

	在校时间
	2018.09-2022.06

	现工作/学习单位
	南京医科大学康达学院
	联系电话
	15105130000

	学位论文题目
	从某某理论看《呼啸山庄》的译本

	申请学位的
学术论文
	从某某理论看《呼啸山庄》的译本

	学位论文相关学术论文
	

	经核查，本人及所指导的该学生严格遵守《国务院学位委员会关于在学位授予工作中加强学术道德和学术规范建设的意见》（学位［2010］9号）和《南京医科大学学术道德规范实施办法》（南医大科［2017］23号），所指导学生撰写的上述论文不存在买卖、代写、剽窃、抄袭等一切学术不端行为。
　　　　　　　　　　　学生签名：　　　

　　　　　　　　　　　承诺人（导师）：　　　

20  年   月   日


Acknowledgements

My study at Kangda College will soon come to an end and, at the completion of my graduation thesis, I wish to express my sincere appreciation to all those who have offered me invaluable help during the four years of my undergraduate study here at Nanjing Medical University.

Firstly, I would like to express my heartfelt gratitude to my academic adviser, Professor so-and-so, whose brilliant lectures on the 19th century English literature broadened my knowledge in that field of English literature and from whom, for the past several months, I have received valuable instructions, illuminating insights, and detailed and constructive suggestions for the final writing of my graduation thesis. Without his/her help, my thesis would not have been completed. 

Secondly, I should give my hearty thanks to all the other faculty members of Kangda College for their patient instructions in various courses and their precious suggestions for my study here.

Thirdly, I should be thankful to my dear classmates and my friends, who have helped me a lot in my study and life here.

Lastly, special thanks also go to my family, especially my parents, who have given me great encouragement during these four years of my study at Kangda College of Nanjing Medical University.

 

Abstract
The mechanism of metaphor is actually the nucleus of the study of metaphor. For more than two thousand years, metaphor has been viewed as a device of rhetoric, an attachment to language. In accordance with this perspective, metaphor has been a comparison between two things that do not belong to the same category or has been regarded as one word used to substitute another because there are preexisting similarities between them. As a result of this perspective, two theories took shape: one was the Comparison Theory, and the other was the Theory of Substitution. But modern scholars discard the perspective, holding that metaphor is not only a device of rhetoric. More importantly, it is a leading way for human beings to know this world, a way of thinking. 

（此处空一行）
Key words: metaphor; collocation; terms 

（注意：1、英文摘要应是中文摘要的对应译文。2、英文关键词3-5个，字体要 
 加粗，词与词之间用分号分开，除专有名词外，其它单词首字母不大写）

摘  要

隐喻研究归根到底是隐喻机制的研究，它是隐喻研究的核心。两千多年来，隐喻一直被仅仅看作一种修辞手段，一种语言的陪衬，被看作是两种不同事物事先存在的相似性的比较或一个词对另一词的替代，进而形成对隐喻阐述的比较论和替代论。现代学者通过大量研究表明，隐喻不仅仅是一种修辞手段，更重要的是，它是人类的主要认知方式。隐喻这一认知方式，给人们一种新的视角，创造一种相似。因此，现代学者着重于阐述相似是如何被创造出来的。在众多的隐喻理论中，影响较大的有布莱克和莱科夫的隐喻理论。

（此处空一行）
关键词：隐喻；搭配；术语

（注意：中文摘要大约200字，其内容及关键词应与英文摘要及关键词相对应，中文关键词3-5个，词与词之间用分号分开）
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Introduction 
It happened on the way home from a meeting in Fillmore, 40 miles north of Los Angeles. My friend Noel Blanc, a helicopter pilot, offered to give me a ride back to the city. We were 50 feet in the air when we collided with a small plane flown by a flight instructor and his young student. Noel and I survived, but the men in the plane died instantly. 

I don’t remember being pulled from the wreckage or the ambulance trip to a nearby hospital. But I do remember my wife, Anne, staring down at me on my gurney. After hearing of the accident, Anne took a helicopter to reach me. She insisted on moving me to our neighborhood hospital in L.A., Cedars-Sinai Medical Center. Another helicopter ride. Just what I needed!


Chapter One  Literature Review
1.1 Studies of Linguistic Sexism
It happened on the way home from a meeting in Fillmore, 40 miles north of Los Angeles. My friend Noel Blanc, a helicopter pilot, offered to give me a ride back to the city. We were 50 feet in the air when we collided with a small plane flown by a flight instructor and his young student. Noel and I survived, but the men in the plane died instantly. 

I don’t remember being pulled from the wreckage or the ambulance trip to a nearby hospital. But I do remember my wife, Anne, staring down at me on my gurney. After hearing of the accident, Anne took a helicopter to reach me. She insisted on moving me to our neighborhood hospital in L.A., Cedars-Sinai Medical Center. Another helicopter ride. Just what I needed!

Chapter Four  Masculinization of Evil
4.1 Masculinization of Evil in English
It happened on the way home from a meeting in Fillmore, 40 miles north of Los Angeles. My friend Noel Blanc, a helicopter pilot, offered to give me a ride back to the city. We were 50 feet in the air when we collided with a small plane flown by a flight instructor and his young student. Noel and I survived, but the men in the plane died instantly.
4.1.1 Crime

I don’t remember being pulled from the wreckage or the ambulance trip to a nearby hospital. But I do remember my wife, Anne, staring down at me on my gurney. After hearing of the accident, Anne took a helicopter to reach me. She insisted on moving me to our neighborhood hospital in L.A., Cedars-Sinai Medical Center. Another helicopter ride. Just what I needed!
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